ElvingKlinger AG, Max-Eyth-Strake 2, 725681 Dettingen/Erms

angs-und Bearbeitungsvermerke | Nr. Lieferschein :

EII‘I% )
Mag-na PT S. p A, Recelpt and handling note No. delivery note SE.
Via dei Ciclamini 4 18422859
70026 MODUGNO qugf
TTARLEN / Versanddatum :
Shipping date

03.02.2021

Kundennummer :
Customer No.

130481

_____ s B

010 2517201301 16.000,000 PC

c Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202KS2000
Release No. : 176
Shipping Cum: 3.141.768,000 [%28;1.023

1 TBA-501568
8 3215 a' 2.000 PC

1 TBA-520922 SQL 1023365

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-..l

-

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle VAT-ID-Np. / N° partita IVA

ELRINGKLINGER AG

Dale / Data

05-FEB-2021

SREIGHT

MAX-EYTH-STR. 2
D-72581 DETTINGEN

1774515819316120

Coltection address / Indirizzo del luogo di carico {di ritiro)

Order Gode / Ordine di trasporto

RNM-EC-1931612

Delivery terms / :{J Terrinal address /
Condizioni di trasporto Indirizzo terminale
free domicile — ex works
l:l franco dom D franca taobried DT, FREIGHT GMBH
D Cleared D Ungleared
:;Duaﬁatﬂ lnon sdugangto RENNINGEN
it n
I [ INDUSTRTESTRASSE 28
Consignee / Destinatatio VATHD-No. /X" partita VA IS o 0 b 272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. D;Pers wnpg.  |Tel:+49 / 7159 9340
’ Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

Additicral transport insurance !
AssiQrazigne complamentare

: : Dyas Dnu 0221020024938 Numerq di dosster
Delivery address / Indirizzo di consegna delia merce i no
Cureney /  Value for insurance / Customers reference /
Valdia Valore 03 assicurare Riterimenti del clisnta
NolTMP-INW-265965

Termingl reference /

Terminal o amivo
Terminal de destmation

Contact tel.
Numero telsfonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description ol goods Cusioms' it number] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche & numeri Quantita Imbaliaggio  Descrizione della merce Tarifta doganale | Pesotordoin kg Valore (con valita)
80X60X35 GO0DS 42.0
80xX60X35 1 |ZH GOODS
Payable weight inkg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim. X omx emx th= 0.170m 0.00 tm 42.50 42.0

Specia| consignments / Richieste particolar

Special Instructions / Istruzioni particolari

18422859,
DIMENSTIONS

SDG/LADG/-BZG.2523802 IMP-INW-265965
(LWH) : 1X 80X60X35Cm

Enclosures / Allegati

AGEL 5.l

Collection at sender
Ritirg gal mitiente

Delivery to cansignee

IMPORTANT Accarding lo GMR, ianspart damages have 1o be noted on the rankbigy (Rl
Consegna ai destinatario

ortier {POD] upon delivery of the consignment. Slamages not visibie externaliy should be
ntified in writig tothe responslble EURGCONNEGT terminat within 7 days after delivery.

Date (Data Date / Data
Time / Orario Time / Orario
Driver's signiature / Firma dellautista Consignee’ sigrature Consignee's name in block letters H[

Firma del destinatario Nome di ¢hi firma in stampatello

verif

%25 Modugna {EA)

EUROCONNECT Transpert Gonditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



